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יְהוָה1֤
ထာဝရဘုရား
H3068

֙ אֱלֹהַי
ငါ–၏–ဘုရားသခင်
H0430

ה אַתָּ֔
ကုိယ်တော်သည်

אֲרֽוֹמִמְךָ֙
ငါချးီမြှင့်မည်–ကုိယ်တော်ကုိ

אוֹדֶ֣ה
ငါချးီမွနမ်ည်
H3034

שִׁמְךָ֔
ကုိယ်တော်–၏–နာမ
H8034

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

יתָ עָשִׂ֖
ကုိယ်တော်ပြု၏

לֶא פֶּ֑
အံဖွ့ယ်ခြင်း
H6382

עֵצ֥וֹת
ကြံစည်ချက်များ
H6098

רָח֖וֹק מֵֽ
–မှ–ဝေးလံ
H7350

אֱמ֥וּנָה
သစ္စာရိှခြင်း
H0530

מֶן׃ אֹֽ
သစ္စာ
H0544

အိထုာဝရဘုရား၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ု၏ ဘုရားသခင်ဖြစ်တော်မူ၏။ ကုိယ်တော်ကုိ မြှောက်စား ပါမည်။ နာမတော်ကုိ 

ချးီမွမ်းပါမည်။ အံဘွ့ယ်သော အ မုှတုိ့ကုိပြုတော်မူပြီ။ ရှေးအကြံတော်တုိ့သည် မရွေ့၊ သစ္စာ နငှ့် မြဲမြံကြပါ၏။

י2 כִּ֣
အကြောင်းမူကား

מְתָּ שַׂ֤
ကုိယ်တော်ပြု၏

מֵעִיר֙
–မှ–မြို့

לַגָּ֔ל
–သ့ုိ–အပျက်အပေါင်း
H1530

קִרְיָה֥
နယ်မြေ
H7151

ה בְצוּרָ֖
ခုိင်ခ့ံသော
H1219

לְמַפֵּלָה֑
–သ့ုိ–ပျက်စီးရာ

אַרְמ֤וֹן
နနး်တော်
H0759

זָרִים֙
လစိူမ်းများ

יר מֵעִ֔
–မှ–မြို့

לְעוֹלָ֖ם
–သ့ုိ–ထာဝရ
H5769

א ֹ֥ ל
မ
H3808

יִבָּנֶֽה׃
တည်ဆောက်ရလိမ့်မည်
H1129

မြို့ကုိအမုိှက်ပံု၊ ခုိင်ခ့ံသောမြို့ကုိ ဖြိုဖျက်ရာဖြစ် စေတော်မူပြီ။ တကျွနး်တနိင်ုငံသားတ့ုိ၏ နေရာဘံုဗိမာန ်သည် မြို့မဖြစ်၊ နောက်တဖန ်

မတည်မဆောက် ရမည် အကြောင်းစီရင်တော်မူပြီ။

עַל־3
–အပေါ–်

ן כֵּ֖
ထုိကြောင့်

יְכַבְּד֣וּךָ
ကုိယ်တော်ကုိချးီမြှင့်ကြလိမ့်မည်
H3513

עַם־
လမူျ ိုး–

עָז֑
အားကြီးသော
H5794

קִרְיַת֛
နယ်မြေ
H7151

גּוֹיִ֥ם
လမူျ ိုးများ

ים עָרִיצִ֖
ကြမ်းကြုတ်သူများ
H6184

יִירָאֽוּךָ׃
ကုိယ်တော်ကုိကြောက်ကြလိမ့်မည်
H3372

ထုိကြောင့်၊ အားကြီးသော လမူျ ိုးသည် ကုိယ်တော်ကုိ ချးီ မွမ်းကြပါလိမ့်မည်။ ကြောက်မက်ဘွယ်သော လမူျ ိုးတုိ့၏ နေရာမြို့သည် 

ကုိယ်တော်ကုိ ကြောက်ရ့ံွပါလိမ့်မည်။

י־4 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

יתָ הָיִ֨
ကုိယ်တော်ဖြစ်ခ့ဲ
H1961

מָע֥וֹז
ခံတည်
H4581

ל לַדָּ֛
–သ့ုိ–ဆင်းရိသူ
H1800

מָע֥וֹז
ခံတည်
H4581

לָאֶבְי֖וֹן
–သ့ုိ–ဆင်းကျပ်သူ
H0034

בַּצַּר־
–၌–ကျဉ်ကျပ်–

ל֑וֹ
–သ့ုိ–သ့ူ

מַחְסֶ֤ה
ခုိလံရာ
H4268

מִזֶּרֶ֙ם֙
–မှ–မုိးမုနတုိ်င်း
H2230

צֵל֣
အရိပ်
H6738

רֶב מֵחֹ֔
–မှ–အပူ

י כִּ֛
အကြောင်းမူကား

ר֥וּחַ
ဝိည်
H7307

ים עָרִיצִ֖
ကြမ်းကြုတ်သူများ
H6184

כְּזֶרֶ֥ם
–က့ဲသ့ုိ–မုိးမုနတုိ်င်း
H2230

יר׃ קִֽ
နရံံ
H7023
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ကုိယ်တော်သည် ဆင်းရဲသောသူတုိ့ ခုိလှုံရာ၊ ငတ်မွတ်သောသူအမုှ ရောက်သည်ကာလ၌ ခုိလှုံရာဖြစ် တော်မူ၏။ ထရံကုိ တုိက်သော 

မုိဃ်းသက်မုနတုိ်င်းက့ဲသ့ုိ၊ ကြောက်မက်ဘွယ်သောသူတုိ့၏ ဒေါသအမျက်ထွက် သောအခါ၊ မုိဃ်းသက်မုနတုိ်င်း လတ်ွရာ၊ 

နေရောင်ကွယ် ကာရာ ဖြစ်တော်မူ၏။

רֶב5 כְּחֹ֣
–က့ဲသ့ုိ–အပူ

בְּצָי֔וֹן
–၌–အခနး်ခမ်းရာ
H6724

שְׁא֥וֹן
ဆူညံခြင်း
H7588

ים זָרִ֖
လစိူမ်းများ

תַּכְנִי֑עַ
ကုိယ်တော်န ှမ့်ိနင်းမည်
H3665

חֹ֚רֶב
အပူ

בְּצֵל֣
–၌–အရိပ်
H6738

ב עָ֔
တိမ်
H5645

יר זְמִ֥
သီချင်း
H2158

ים רִיצִ֖ עָֽ
ကြမ်းကြုတ်သူများ
H6184

יַעֲנֶֽה׃
န ှမ့်ိချလိမ့်မည်

פ
—

သွေ့ခြောက်သော အရပ်၌ နေအရိှနကုိ်က့ဲသ့ုိ၊တ ကျွနး်တနိင်ုငံတုိ့၏ အသံဗလံကုိ ငြိမ်းစေတော်မူလိမ့်မည်။ ထူထပ်သော 

မုိဃ်းတိမ်အားဖြင့် နေအရိှန ်ပျောက်သက့ဲ သ့ုိ၊ ကြောက်မက်ဘွယ်သောသူတုိ့၏ သီချင်းသံပျောက် ရပါလိမ့်မည်။

וְעָשָׂה6֩
–နငှ့်–ပြုလိမ့်မည်

יְהוָ֨ה
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֜וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေ–၏

לְכָל־
–သ့ုိ–အလုံးစံု–
H3605

עַמִּים֙ הָֽ
–ထုိ–လမူျ ိုးများ

בָּהָר֣
–၌–ထုိ–တောင်
H2022

הַזֶּ֔ה
–ထုိ–ဤ
H2088

ה מִשְׁתֵּ֥
ပဲွတော်
H4960

שְׁמָנִ֖ים
ဆီလိမ်းသော
H8081

ה מִשְׁתֵּ֣
ပဲွတော်
H4960

ים שְׁמָרִ֑
စပျစ်ရည်အညှက်များ
H8105

שְׁמָנִים֙
ဆီလိမ်းသော
H8081

מְמֻחָ֣יִ֔ם
စီးဆင်းပြီးသော

ים שְׁמָרִ֖
စပျစ်ရည်အညှက်များ
H8105

ים׃ מְזֻקָּקִֽ
စင်ကြည်ပြီးသော
H2212

ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရားသည်၊ ခဲဘွယ်စားဘွယ်ပဲွ၊ ဟောင်းသောစပျစ်ရည်ပဲွတည်းဟ ူသော၊ 

ဆူသောခဲဘွယ်စားဘွယ်၊ ကောင်းမွနစွ်ာစစ်သော စပျစ်ရည်ဟောင်းကုိ လခူပ်သိမ်းတ့ုိအဘ့ုိ ဤတောင်ပေါ ်မှာ စီရင်တော်မူလိမ့်မည်။

וּבִלַּע7֙
–နငှ့်–မျ ိုလိမ့်မည်
H1104

בָּהָר֣
–၌–ထုိ–တောင်
H2022

הַזֶּ֔ה
–ထုိ–ဤ
H2088

פְּנֵֽי־
မျက်နာှ–
H6440

׀הַלּ֥וֹט 
–ထုိ–ဖံုးအပ်ု
H3875

הַלּ֖וֹט
–ထုိ–ဖံုးအပ်ု
H3874

עַל־
–အပေါ–်

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ים עַמִּ֑ הָֽ
–ထုိ–လမူျ ိုးများ

וְהַמַּסֵּכָ֥ה
–နငှ့်–ထုိ–ဖံုးခြုံ

הַנְּסוּכָ֖ה
–ထုိ–ဖံုးထားသော
H5259

עַל־
–အပေါ–်

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

ם׃ הַגּוֹיִֽ
–ထုိ–လမူျ ိုးများ

လခူပ်သိမ်းတုိ့ကုိ ဖံုးသော မျက်နာှဖံုးကုိ၎င်း၊ ခပ်သိမ်းသော လမူျ ိုးတ့ုိကုိ ဖံုးလွှမ်းသော တင်းတိမ်ကုိ၎င်း၊ ဤတောင်ပေါမှ်ာ 

ပယ်တော်မူလိမ့်မည်။

ע8 בִּלַּ֤
မျ ိုလိမ့်မည်
H1104

הַמָּוֶ֙ת֙
–ထုိ–သေ
H4194

צַח לָנֶ֔
–သ့ုိ–ထာဝရ
H5331

ה וּמָחָ֨
–နငှ့်–သုတ်လိမ့်မည်

אֲדֹנָי֧
အရှင်ဘုရား
H0136

יְהוִה֛
ထာဝရဘုရား
H3069

דִּמְעָ֖ה
မျက်ရည်
H1832

מֵעַל֣
–မှ–အပေါ ်

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

פָּנִי֑ם
မျက်နာှများ
H6440

ת וְחֶרְפַּ֣
–နငှ့်–က့ဲရဲခြင်း
H2781

עַמּ֗וֹ
သူ–၏–လမူျ ိုး

יָסִיר֙
ဖယ်ရှားလိမ့်မည်
H5493

מֵעַל֣
–မှ–အပေါ ်

כָּל־
အလုံးစံု–
H3605

רֶץ הָאָ֔
–ထုိ–မြေ
H0776

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ר׃ דִּבֵּֽ
မိန ့တ်ော်မူပြီ
H1696

פ
—

သေခြင်းကုိလည်း နစ်မွနး်ဆံုးရံုှးစေတော်မူလိမ့် မည်။ အရှင်ထာဝရဘုရားသည်လည်း၊ ခပ်သိမ်းသော မျက်နာှတုိ့မှ 

မျက်ရည်ကုိသုတ်တော်မူလိမ့်မည်။ ကုိယ် တော်၏လတုိူ့သည် ခံရသော က့ဲရ့ဲခြင်းကုိလည်း၊ မြေကြီး တပြင်လုံး၌ 

ပယ်ရှင်းတော်မူလိမ့်မည်ဟ၊ု ထာဝရဘုရား အမိန ့တ်ော်ရိှ၏။
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וְאָמַר9֙
–နငှ့်–ပြောဆုိလိမ့်မည်
H0559

בַּיּ֣וֹם
–၌–ထုိ–နေ့
H3117

הַה֔וּא
–ထုိ–ထုိ
H1931

הִנֵּ֨ה
ကြည့်လော့
H2009

ינוּ אֱלֹהֵ֥
ငါတုိ့–၏–ဘုရားသခင်
H0430

זֶה֛
ဤ
H2088

ינוּ קִוִּ֥
ငါတုိ့မျှော်လင့်ခ့ဲ

ל֖וֹ
–သ့ုိ–သ့ူ

וְיֽוֹשִׁיעֵנ֑וּ
–နငှ့်–ငါတုိ့ကုိကယ်တင်မည်
H3467

זֶה֤
ဤ
H2088

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား
H3068

ינוּ קִוִּ֣
ငါတုိ့မျှော်လင့်ခ့ဲ

ל֔וֹ
–သ့ုိ–သ့ူ

ילָה נָגִ֥
ငါတုိ့ရှွင်မြူးကြလိမ့်မည်
H1523

וְנִשְׂמְחָ֖ה
–နငှ့်–ဝမ်းမြောက်ကြလိမ့်မည်
H8055

בִּישׁוּעָתֽוֹ׃
–၌–သူ–၏–ကယ်တင်ခြင်း
H3444

ထုိကာလ၌ ကြည့်ရုှလော။့ ဤအရှင်ကား၊ ငါတုိ့ မြော်လင့်သော၊ ငါတုိ့၏ဘုရားသခင်တည်း။ ငါတုိ့ကုိ ကယ် တင်တော်မူလိမ့်မည်။ 

ဤအရှင်ကား၊ ငါတုိ့မြော်လင့်သော ထာဝရဘုရားတည်း။ ကယ်တင်တော်မူခြင်းကျေးဇူး ကြောင့်၊ ငါတုိ့သည် 

ဝမ်းမြောက်ရှွင်လနး်ကြကုနအံ်ဟ့ဆုို ကြလိမ့်မည်။

י־10 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

תָנ֥וּחַ
နားလည်လိမ့်မည်
H5117

יַד־
လက်–
H3027

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

בָּהָר֣
–၌–ထုိ–တောင်
H2022

הַזֶּ֑ה
–ထုိ–ဤ
H2088

וְנָד֤וֹשׁ
–နငှ့်–နင်းခံရလိမ့်မည်
H1758

מוֹאָב֙
မောဗ်
H4124

יו תַּחְתָּ֔
–၌–သူ–အောက်
H8478

כְּהִדּ֥וּשׁ
–က့ဲသ့ုိ–နင်းခြင်း
H1758

ן מַתְבֵּ֖
ကောက်ညှင်းချက်ိ
H4963

]במי[
—
H4325

)בְּמ֥וֹ(
–၌–
H1119

מַדְמֵנָֽה׃
မဒမေန
H4087

အကြောင်းမူကား၊ ထာဝရဘုရား၏ လက်တော် သည် ဤတောင်ပေါမှ်ာ ငြိမ်းလိမ့်မည်။ ကောက်ရုိးသည် နောက်ချေးရ့ံှွပွက်၌ 

န ှပ်ိနင်းခြင်းကုိ ခံရသက့ဲသ့ုိ၊ မောဘ ပြည်သည် မိမိ၌ န ှပ်ိနင်းတော်မူခြင်းကုိခံရလိမ့်မည်။

וּפֵרַ֤ש11ׂ
–နငှ့်–ဖြန ့လိ်မ့်မည်
H6566

֙ יָדָיו
သူ–၏–လက်များ
H3027

בְּקִרְבּ֔וֹ
–၌–သူ–အတွင်း
H7130

ר כַּאֲשֶׁ֛
–က့ဲသ့ုိ–သူ

שׂ יְפָרֵ֥
ဖြန ့၏်
H6566

הַשֹּׂחֶ֖ה
–ထုိ–ရေကူးသူ
H7811

לִשְׂח֑וֹת
–သ့ုိ–ရေကူးခြင်း
H7811

֙ וְהִשְׁפִּיל
–နငှ့်–န ှမ့်ိချလိမ့်မည်
H8213

אֲוָת֔וֹ גַּֽ
သူ–၏–မာန
H1346

עִ֖ם
–နငှ့်–အတူ

אָרְבּ֥וֹת
လိမ္မာများ
H0698

יו׃ יָדָֽ
သူ–၏–လက်များ
H3027

ရေကူးသောသူသည် ရေကူးခြင်းငှါ လက်ကုိ ဆန ့သ်က့ဲသ့ုိ၊ မောဘပြည်အလယ်၌ လက်တော်ကုိ ဆန ့ ်၍၊ မောဘ၏မာနနငှ့် 

လက်သတ္တိကုိ ချတော်မူလိမ့်မည်။

ר12 וּמִבְצַ֞
–နငှ့်–ခုိင်ခ့ံရာ
H4013

מִשְׂגַּ֣ב
မြင့်ရိှ

יךָ חוֹמֹתֶ֗
သင်–၏–နရံံများ
H2346

ח הֵשַׁ֥
န ှမ့်ိချလေ၏
H7817

יל הִשְׁפִּ֛
န ှမ့်ိချလေ၏
H8213

יעַ הִגִּ֥
ရောက်စေလေ၏
H5060

רֶץ לָאָ֖
–သ့ုိ–မြေ
H0776

עַד־
–ထိ–
H5704

ר׃ עָפָֽ
ဖုန်
H6083

ס
—

သင်တုိ့၏ မြို့ရုိးပြအိးု အထွဋ်ကုိ ဖြို၍၊ မြေတုိင် အောင် န ှမ့်ိသဖြင့်၊မြေမုှန ့ထဲ်မှာ ချတော်မူလိမ့်မည်။
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